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HMeraustforderungen tür Taı7€
n der eutigen / eıt

WI1e verfolgt Adie OMMUNAUTE DON Tanize 42,16 uch WEEeNnN sich vIeles VOT unNns

als Okumenische Gemeinschaft Adie GC- verdunkeln scheint, können wWIT BrUu-
sellschaftliche Entwicklung ın Europa der oftt 11UTr IM mer wIeder dQdarum hıt-
und ın der Welt und welchen Be1itrag ten, unNns WIE Blınde auf e  en (üh-
möchte S1C AaZzu leisten, Adie gegenwärtti- FTCN, Ae WIFTF nicht kennen.
GCH Herausforderungen anzunehmen ?

Fın Gleichnis der Gememnschaft
1eSe ra 1st schr umfassend, SOCass
ich mich dQarauf beschränke, C1INe DEI- In der vorgegebenen ra klingt he-
sönliche nNIwOrT e  en €] kom- FEeITS d  4 AQass wWIT unNns zuallererst als &e1INe
ICN IMIr als Erstes OQıe Orte AUS dem Ökumenische Gemeinschaft verstehen.
Propheten Jesaja ın den SINn „Blınde In uUuNSCIET Ökumenıischen eruflun
TEe ich auf egen, dIie S1e nıcht ken- 1€: auch C1INe Ort
NEIL, auf unbekannten Pfaden lasse ich FEıne Gemeinschaft VO  — Brüdern kann
S1P wandern. Ihe Fiınsternıs VOT iIhren en Zeichen des Nedens und der Ver-
en mache ich ıcht.“ (Jesaja söhnung SCI1IN. Davon wWar Frere er 59
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Frère Alois

Herausforderungen für Taizé 
in der heutigen Zeit

Frère Alois

Frère Alois kam 1954 in Bayern zur Welt und wuchs in 
Stuttgart auf. Im Jahr 1974 trat er in die Communauté von 
Taizé ein. Jahrelang hat er die Vorbereitung der internationa-
len Jugendtreffen in Taizé und in vielen europäischen Groß-
städten koordiniert.
Der Regel von Taizé entsprechend ernannte Frère Roger ihn 
während des Bruderrats der Communauté im Januar 1998 
zu seinem Nachfolger. Den Dienst als Prior der Communauté 
übernahm er nach dem tragischen Tod von Frère Roger im 
August 2005.

Wie verfolgt die Communauté von Taizé 
als ökumenische Gemeinschaft die ge-
sellschaftliche Entwicklung in Europa 
und in der Welt und welchen Beitrag 
möchte sie dazu leisten, die gegenwärti-
gen Herausforderungen anzunehmen? 

Diese Frage ist sehr umfassend, sodass 
ich mich darauf beschränke, eine per-
sönliche Antwort zu geben. Dabei kom-
men mir als Erstes die Worte aus dem 
Propheten Jesaja in den Sinn: „Blinde 
führe ich auf Wegen, die sie nicht ken-
nen, auf unbekannten Pfaden lasse ich 
sie wandern. Die Finsternis vor ihren 
Augen mache ich zu Licht.“ (Jesaja 

42,16) Auch wenn sich vieles vor uns 
zu verdunkeln scheint, können wir Brü-
der Gott nur immer wieder darum bit-
ten, uns wie Blinde auf Wegen zu füh-
ren, die wir nicht kennen.

Ein Gleichnis der Gemeinschaft

In der vorgegebenen Frage klingt be-
reits an, dass wir uns zuallererst als eine 
ökumenische Gemeinschaft verstehen. 
In unserer ökumenischen Berufung 
liegt auch eine erste Antwort.
Eine Gemeinschaft von Brüdern kann 
ein Zeichen des Friedens und der Ver-
söhnung sein. Davon war Frère Roger 



angesichts der Gewalt, OQıe Europa Aa rTlieben vlelmehr, Qass ihr Glaube Aa-
mals zerr1Sss, zu0nefst überzeugt, als CT urc eIte SewINNt. Ihe Brüder AUS

sıch och schr Jung, mItten 1 /weIılten katholischen Famnben sehen C1INe ere1-
Weltkrieg, ın Talze nıederlheß IIe eru- cherung darın, sich 1 e1s des / wel-
fung der ( ommunaute estand für iıhn ten Vatıkanıschen Konzils den Fragen
VO  — Anfang darın, en „Gleichnis der un en der AUS der Reformation
Gemeinschaft“ se1nN, he]l der CT hereıts hervorgegangenen Kırchen Ööffnen

Iheses Öökumenische en kann EFI1N-über OQıe Zelt des Krjeges hinausdachte.!
es eben, Qas Ooft und dem Ihenst schränkungen und Verzicht bedeuten,

Nächsten eweliht 1StT, stellt ein aber Versöhnung 1st n]ıemals möglich,
Gleichnis cQar Eın Gleichnıis drängt sich Ohne auf etiwas verzichten.
nicht auf und 0S versucht auch nıcht, Man kann dIie Geschichte VO  — Taılze als
etiwas hbewelsen. Hs OÖffnet ın Ce1iner ın Versuch ansehen, auf auer „un en
sich verschlossenen Welt 1in Fenster Dach‘ ziehen. Wır SsSind dIie hun-
ZU ense1nts; ( ewährt einen 1C ın dert er AUS Tast dreiß1ig verschlede-
die Unendlichke1 Wer lebt, hat ın N  — ändern und en e1nem
('hnstus SOZUSsagen einen er ın Oft Dach Dreimal Jag versammeln WIFTF
und kann urme überstehen. Wır unNns ZU gemeiınsamen dem
Brüder der ( ommunaute möchten 1in Dach der Versöhnungskirche.
Olches „Gleichnis der Gemeinschaft“ NSsSer gemeiInsames auch
en Gemeinschaft, Versöhnung und Jugen  1C  e AUS der ganzen Welt
ertrauen Sind Schlüsselbegriffe ın [a1l- SATINLIMEN. Katholische, evangelische und
7, Wır möchten Qamıt9 Qass C1INe orthodoxe ('hnsten nehmen Ae-
Gemeimnschaft en „Laboratorium des SC elebten Gleichnis der (1emeın-
geschwisterlichen Zusammenlebens“ schaft teil Wır Taunen 1mM Mer wleder,
SCIN kann. Qass dIie Menschen dann &e1INe Hefe FEIlN-
1ese uc ach Gemeinschaft und elt untereinander erfahren, Ohne el
Geschwisterlichkeit Ordert unNns ın ZwWwe1 ihre Unterschliede 1m Glauben Oder ihre
Bereichen hbesonders heraus: ZU einen erte auf einen kleinsten gemeiınsamen
hinsichtlich der Versöhnung der T1S- Nenner bringen Im emelınsamen
ten und ZU anderen 1 7Zusammenle- entsteht &e1INe armonıTe zwıischen
hben der verschledenen Kulturen. Menschen verschledener Konfessionen,
NSere ( ommunaute esteht AUS CVAall- Kulturen und Völker, zwıschen
gelischen un katholischen Brüdern, denen manchmal starke annungen
gelegentlic en auch orthodoxe hbestehen.
Mönche (ür einNıgE ZeIlt mi1t uns. Auf Der Zzwelıte Bereich uUuNSCICET UucC ach
Aiese e1sSe möchten WITr OQıe erschnte geschwisterlicher Gemeinschaft 1st Qas
ınheıt der ('hrsten vorwegnehmen. 7Zusammenleben unterschiedlicher Kul-
IIeses Öökumenische en 1sT LÜr unNns ES Sehört Aesem Gleichnıis der

Gemeiminschaft, auch dQas en und OQıeselhbstverständlich geworden. Diejen1-
gen VO  — uns Brüdern, Oie AUS e1ner Lebensbedingungen derer tellen, OQıe
evangelischen amılıe Tammen, en anders SINa als WIFT. Das wurde Frere
ın der Communaute, Ohne ihre erkun er hereits wenıge TE ach dem
auf irgendeine e1ISE verleugnen; S1P Krjeg bewusst, als dIie er der ( om-60

angesichts der Gewalt, die Europa da-
mals zerriss, zutiefst überzeugt, als er 
sich noch sehr jung, mitten im Zweiten 
Weltkrieg, in Taizé niederließ. Die Beru-
fung der Communauté bestand für ihn 
von Anfang an darin, ein „Gleichnis der 
Gemeinschaft“ zu sein, bei der er bereits 
über die Zeit des Krieges hinausdachte.1 
Jedes Leben, das Gott und dem Dienst 
am Nächsten geweiht ist, stellt ein 
Gleichnis dar. Ein Gleichnis drängt sich 
nicht auf und es versucht auch nicht, 
etwas zu beweisen. Es öffnet in einer in 
sich verschlossenen Welt ein Fenster 
zum Jenseits; es gewährt einen Blick in 
die Unendlichkeit. Wer so lebt, hat in 
Christus sozusagen einen Anker in Gott 
und kann sogar Stürme überstehen. Wir 
Brüder der Communauté möchten ein 
solches „Gleichnis der Gemeinschaft“ 
leben. Gemeinschaft, Versöhnung und 
Vertrauen sind Schlüsselbegriffe in Tai-
zé. Wir möchten damit sagen, dass eine 
Gemeinschaft ein „Laboratorium des 
geschwisterlichen Zusammenlebens“ 
sein kann. 
Diese Suche nach Gemeinschaft und 
Geschwisterlichkeit fordert uns in zwei 
Bereichen besonders heraus: zum einen 
hinsichtlich der Versöhnung der Chris-
ten und zum anderen im Zusammenle-
ben der verschiedenen Kulturen.
Unsere Communauté besteht aus evan-
gelischen und katholischen Brüdern, 
gelegentlich leben auch orthodoxe 
Mönche für einige Zeit mit uns. Auf 
diese Weise möchten wir die ersehnte 
Einheit der Christen vorwegnehmen. 
Dieses ökumenische Leben ist für uns 
selbstverständlich geworden. Diejeni-
gen von uns Brüdern, die aus einer 
evangelischen Familie stammen, leben 
in der Communauté, ohne ihre Herkunft 
auf irgendeine Weise zu verleugnen; sie 

erleben vielmehr, dass ihr Glaube da-
durch an Weite gewinnt. Die Brüder aus 
katholischen Familien sehen eine Berei-
cherung darin, sich im Geist des Zwei-
ten Vatikanischen Konzils den Fragen 
und Gaben der aus der Reformation 
hervorgegangenen Kirchen zu öffnen. 
Dieses ökumenische Leben kann Ein-
schränkungen und Verzicht bedeuten, 
aber Versöhnung ist niemals möglich, 
ohne auf etwas zu verzichten.
Man kann die Geschichte von Taizé als 
Versuch ansehen, auf Dauer „unter ein 
Dach“ zu ziehen. Wir sind an die hun-
dert Brüder aus fast dreißig verschiede-
nen Ländern und leben unter einem 
Dach. Dreimal am Tag versammeln wir 
uns zum gemeinsamen Gebet unter dem 
Dach der Versöhnungskirche.
Unser gemeinsames Gebet führt auch 
Jugendliche aus der ganzen Welt zu-
sammen. Katholische, evangelische und 
orthodoxe Christen nehmen so an die-
sem gelebten Gleichnis der Gemein-
schaft teil. Wir staunen immer wieder, 
dass die Menschen darin eine tiefe Ein-
heit untereinander erfahren, ohne dabei 
ihre Unterschiede im Glauben oder ihre 
Werte auf einen kleinsten gemeinsamen 
Nenner zu bringen. Im gemeinsamen 
Gebet entsteht eine Harmonie zwischen 
Menschen verschiedener Konfessionen, 
Kulturen und sogar Völker, zwischen 
denen manchmal starke Spannungen 
bestehen.
Der zweite Bereich unserer Suche nach 
geschwisterlicher Gemeinschaft ist das 
Zusammenleben unterschiedlicher Kul-
turen. Es gehört zu diesem Gleichnis der 
Gemeinschaft, auch das Leben und die 
Lebensbedingungen derer zu teilen, die 
anders sind als wir. Das wurde Frère 
Roger bereits wenige Jahre nach dem 
Krieg bewusst, als die Brüder der Com-



munaute och ausschließlich AUS CUTO- Das, worüber ich spreche, mag
päischen ändern kamen. Er Ssandte klingen. ber ( 1sT paradoxerwelse dIie
Brüder AUS, ın kleinen, PrOvI1SOT1- Quelle e1iner Hefen Freude, der Freude,
schen Fraternıitäten Oft schwIıen- dem Ruf des Evangeliums hıs ZU FEFnde
gen Bedingungen dQas en der Men- tolgen.
schen auf den anderen Kontnenten
tellen. 168 Sehört hıs heute wesentlich r  _
ZU en der ( ommunaute und Se1IT
einem Jahr en ZWwWEeI er der ( om-
munaute auch auf Kuba
Wır Brüder kommen heute AUS VOCI- IUNdJaMUIS

Je gedruckte Ausgabeschledenen Kulturen er fünf ONTL-
un en zudem schr YT-

schle  ıche haraktere Wır Sind
manchmal ungeschickt 1m Umgang
mıteinander und machen Fehler, Qas
steht au ber ra ber ( S1DL en och
Neferes Problem, dQas nıcht 11UTr VOT unNns Sich für die Einheit Ekuropas
abhängt: Hs geschlieht, Qass der Ahstand einsetzen
zwıschen uUNSCICN verschledenen „Ge-
Sichtern“ der Menschheit STOß 1st, I eses Gleichnis der Gemeiminschaft, Qas
mMıTLUNTEer auIsSsrun: VOT unden AUS der wWIT Brüder en und dem AIie Ju-
Geschichte zwıischen uUNSCIECEN ändern gendlichen teilnehmen, hat &e1INe edeu-
und Kontnenten. Hs elingt unNns niıcht Lung für Europa, gerade ın der 11-—

Iimmer, Qiese Gräben überwinden. tan schwiengen ZeIlt Ich möchte ın
Das macht unNns traurıg und wWIT mMUSSEeN Aesem Zusammenhang Europäal-
unNns agen, WIE wWIT Qamıt umgehen SO|- sches Jugendtreifen erwähnen, dQas Zzu

len Zunächst dürfen wWIr unNns AQdavon Jahreswechsel 2016/17 ın K1ıga, der
niıcht lähmen lassen; wWIT dürfen nıcht Hauptstadt Lettlands, stattfand. Hs War

stehenbleiben, sSsonNndern mMmuUusSsSen auch Qas Treffen Qieser und &e1iNe WEe1-
weIlterhin ach iınhelt und Versöhnung lere Statlon auf dem VO  — Frere er
suchen. €] können wWITr auf ('hnstus FEFnde der 1970er-Jahre INıMIErTrTEN „Pil-
schauen: er allein kann es I11- des Vertrauens auf der d“
menführen. arın möchten WITr ı1hm Weıt über Ae Länder der Europäischen
nachfolgen. Wır AuUurfen unNns nicht AUS NıochH hinaus Jugendliche ach

VOT dem anderen zurückziehen, KRıga ekommen und en Ae TTahrun!
WIT dürfen ıh niıcht verurteilen und e1ner Gemeinschaft gemacht, dIie Men-
mMUuSSenN auch dem 1NAaAarucCc wIlıderste- schen AUS allen Tellen UNSCIES Kontnents

mMIteINander verbindet. lele VOTll Ihnenhen, selhst verurteillt werden. ES 1st
wichtig, ın nıcht negatıv 1NTer- en ın Alesen a  cn 1m Baldıkum OAie
pretleren, sSOoNdern OQıe aufkommenden 1e der Länder Europas mıt iIhrer JE
Fragen en anzusprechen und VOT eigenen Geschichte und Tracdıton erleht.
en Diıngen Qüurfen WIFTF nıeMAandem dIie In Ihrem 7Zusammenkommen 16 &e1INe
hbrüderliche Gemeinschaft verweıigern. Botschaft für Europa: Als Pılger ın 1in 61
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munauté noch ausschließlich aus euro-
päischen Ländern kamen. Er sandte 
Brüder aus, um in kleinen, provisori-
schen Fraternitäten unter oft schwieri-
gen Bedingungen das Leben der Men-
schen auf den anderen Kontinenten zu 
teilen. Dies gehört bis heute wesentlich 
zum Leben der Communauté – und seit 
einem Jahr leben zwei Brüder der Com-
munauté auch auf Kuba.
Wir Brüder kommen heute aus ver-
schiedenen Kulturen aller fünf Konti-
nente und haben zudem sehr unter-
schiedliche Charaktere. Wir sind 
manchmal ungeschickt im Umgang 
miteinander und machen Fehler, das 
steht außer Frage. Aber es gibt ein noch 
tieferes Problem, das nicht nur von uns 
abhängt: Es geschieht, dass der Abstand 
zwischen unseren verschiedenen „Ge-
sichtern“ der Menschheit zu groß ist, 
mitunter aufgrund von Wunden aus der 
Geschichte zwischen unseren Ländern 
und Kontinenten. Es gelingt uns nicht 
immer, diese Gräben zu überwinden.
Das macht uns traurig und wir müssen 
uns fragen, wie wir damit umgehen sol-
len. Zunächst dürfen wir uns davon 
nicht lähmen lassen; wir dürfen nicht 
stehenbleiben, sondern müssen auch 
weiterhin nach Einheit und Versöhnung 
suchen. Dabei können wir auf Christus 
schauen: Er allein kann alles zusam-
menführen. Darin möchten wir ihm 
nachfolgen. Wir dürfen uns nicht aus 
Angst vor dem anderen zurückziehen, 
wir dürfen ihn nicht verurteilen und 
müssen auch dem Eindruck widerste-
hen, selbst verurteilt zu werden. Es ist 
wichtig, Dinge nicht negativ zu inter-
pretieren, sondern die aufkommenden 
Fragen offen anzusprechen – und vor 
allen Dingen dürfen wir niemandem die 
brüderliche Gemeinschaft verweigern.

Das, worüber ich spreche, mag ernst 
klingen. Aber es ist paradoxerweise die 
Quelle einer tiefen Freude, der Freude, 
dem Ruf des Evangeliums bis zum Ende 
zu folgen.

Autoreninfo

Siehe gedruckte Ausgabe.

Sich für die Einheit Europas 
einsetzen

Dieses Gleichnis der Gemeinschaft, das 
wir Brüder leben und an dem die Ju-
gendlichen teilnehmen, hat eine Bedeu-
tung für Europa, gerade in der momen-
tan so schwierigen Zeit. Ich möchte in 
diesem Zusammenhang unser Europäi-
sches Jugendtreffen erwähnen, das zum 
Jahreswechsel 2016/17 in Riga, der 
Hauptstadt Lettlands, stattfand. Es war 
das 39. Treffen dieser Art und eine wei-
tere Station auf dem von Frère Roger 
Ende der 1970er-Jahre initiierten „Pil-
gerweg des Vertrauens auf der Erde“.
Weit über die Länder der Europäischen 
Union hinaus waren Jugendliche nach 
Riga gekommen und haben die Erfahrung 
einer Gemeinschaft gemacht, die Men-
schen aus allen Teilen unseres Kontinents 
miteinander verbindet. Viele von ihnen 
haben in diesen Tagen im Baltikum die 
Vielfalt der Länder Europas mit ihrer je 
eigenen Geschichte und Tradition erlebt.
In ihrem Zusammenkommen liegt eine 
Botschaft für Europa: Als Pilger in ein 



kleines Land wWIe an fahren, Lassen WITr uns angesichts der
So11 Zzu USCdTUuC bringen, Qass ın EUu- Flüchtlingsströme nıcht VOo  -
LODA dIie StT1mme Jedes einzelnen Volkes derS lihmen!7a und VO KontUunent BE-
Ört werden Ssollte 1ese Jugendlichen Ich möchte Qeser Stelle och C1Ne
wünschen sich e1in geschwisterliches schr heikle ra ansprechen, VOT der
Zusammenleben, ın dem auf Ae Okalen Europa heute steht, Qie ra der
und reg]lonalen Besonderheiten Rück- Flüchtlingsströme, Qie ach kEuropa
SichtgwIrd. nen 1st he- kommen.
W  $ WIE wichüusg OQıe Soldantä ZW1- Auf der ganzen Welt SINa Menschen
schen den einzelinen ändern des ECEZWUNgKCN, ihre Helımat verlassen.
Kontinents (ür den MNNeden 1st azu hre Not 1st unerträglich, Aass keine
mMUuSsSen WITr alle einander och hbesser Grenzsperren S1P aufhalten. aran an-
kennenlernen, WITr mMUusSsSsen gegense1l- dert sich nıchts, besorgt und unruhig
gen Austausch und C1Ne stärkere fUu- I1Nan dQarauf auch reagıert.
Sammenarbeıt anregen. Manche e  en edenken „Wir kön-
DIe ınheıt des Kontıinents wIird 11UTr NCNn nıcht alle aufinehmen!“ ES 1sT ın der
dQdann elingen, WEnnn alle europälschen Iat nıcht 11UT leg1t1m, sSsonNdern auch
Länder och HNefer mIteiINander 1NSs (1e- notwendig, den TOM der Flüc  ın  e
spräch kommen und sich gegense1tl tTeuern. enn Aiese Menschen den
verstehen versuchen. es Land, oh Schleusern überlassen, Ae S1P
SToß Oder e1n, I11NUSS ÖOr Nnden und Todesgefahr über dQas Mittelmeer schl1l-
I11USS ın SC1INer Besonderheit geachtet cken, steht 1m Wiıderspruch en
werden. Nur WEn WITr unNns bemühen, menschlichen Werten!
unNns ın den anderen hineinzuversetzen, Niemand kann leugnen, AQass AIie Fe1-

chen Länder mıtverantwortlich Sind fürkönnen WITr auch gegensätzliche Hal-
tungen verstehen und emotTNOoNnale Reak- dIie geschichtlichen unden und für OQıe
HOonen vermeılden. Störungen des ökologischen EIC  e-
ber der „Pilgerwesg des Vertrauen:  0. wichts, OQıe OQıe CL OTTINHNEN Bevölkerungs-
1NUSS auch Brücken den anderen ewegungen auf verschledenen Fratel-
Kontinenten hauen. 7 uletzt Tand 1m len, hbesonders ın Afrıka, dem en
August vergangenen Jahres ın (otonou, sSten und ın Mittelamerika auslösen
1 westalnkanıschen en1ın, en Treffen und weIlterhin auslösen werden. enn

ın den wohlhabenden ändern werden4 dem 7500 Jugendliche AUS VCI-

schledenen ändern fünf JTage lang 1mM mMer och politische und wIrtschaftl1-
über Ale ra nac  edacht en che Entscheidungen getroffen, OQıe auf
‚Wormn esteht dIie OImnun: he]l unNns ın anderen Kontnenten Instabiliıtät
Alfrıka In Alesem Jahr wIrd auf 1nN1a- führen
dung der Ortskirchen anderem en ES 1st höchste Zeıt, Qass OQıe Menschen
ähnliches TIreffen ın aın Louis/USA ın den westlichen ändern ihre
vorbereıtet, dIie rassıstnsche Gewalt VOT temden und VOT anderen Kulturen
Se1IT den kEreignissen VOTl Fergusson VOT überwinden und entschlossen eS1IN-
dreıl Jahren och 1mM mMer nıcht ZU!r Ruhe NEIL, ihr (1eEmMeıINnwesen den Gege-

S kommt benheiten AaNZUDASSCHL. Der Zustrom62

kleines Land wie Lettland zu fahren, 
soll zum Ausdruck bringen, dass in Eu-
ropa die Stimme jedes einzelnen Volkes 
zählt und vom gesamten Kontinent ge-
hört werden sollte. Diese Jugendlichen 
wünschen sich ein geschwisterliches 
Zusammenleben, in dem auf die lokalen 
und regionalen Besonderheiten Rück-
sicht genommen wird. Ihnen ist be-
wusst, wie wichtig die Solidarität zwi-
schen den einzelnen Ländern des 
Kontinents für den Frieden ist. Dazu 
müssen wir alle einander noch besser 
kennenlernen, wir müssen gegenseiti-
gen Austausch und eine stärkere Zu-
sammenarbeit anregen.
Die Einheit des Kontinents wird nur 
dann gelingen, wenn alle europäischen 
Länder noch tiefer miteinander ins Ge-
spräch kommen und sich gegenseitig zu 
verstehen versuchen. Jedes Land, ob 
groß oder klein, muss Gehör finden und 
muss in seiner Besonderheit geachtet 
werden. Nur wenn wir uns bemühen, 
uns in den anderen hineinzuversetzen, 
können wir auch gegensätzliche Hal-
tungen verstehen und emotionale Reak-
tionen vermeiden.
Aber der „Pilgerweg des Vertrauens“ 
muss auch Brücken zu den anderen 
Kontinenten bauen. Zuletzt fand im 
August vergangenen Jahres in Cotonou, 
im westafrikanischen Benin, ein Treffen 
statt, zu dem 7500 Jugendliche aus ver-
schiedenen Ländern fünf Tage lang 
über die Frage nachgedacht haben: 
‚Worin besteht die Hoffnung bei uns in 
Afrika?‘ In diesem Jahr wird auf Einla-
dung der Ortskirchen unter anderem ein 
ähnliches Treffen in Saint Louis/USA 
vorbereitet, wo die rassistische Gewalt 
seit den Ereignissen von Fergusson vor 
drei Jahren noch immer nicht zur Ruhe 
kommt.

Lassen wir uns angesichts der 
Flüchtlingsströme nicht von 
der Angst lähmen!
Ich möchte an dieser Stelle noch eine 
sehr heikle Frage ansprechen, vor der 
Europa heute steht, die Frage der 
Flüchtlingsströme, die nach Europa 
kommen.
Auf der ganzen Welt sind Menschen 
gezwungen, ihre Heimat zu verlassen. 
Ihre Not ist so unerträglich, dass keine 
Grenzsperren sie aufhalten. Daran än-
dert sich nichts, so besorgt und unruhig 
man darauf auch reagiert.
Manche geben zu bedenken: „Wir kön-
nen nicht alle aufnehmen!“ Es ist in der 
Tat nicht nur legitim, sondern auch 
notwendig, den Strom der Flüchtlinge 
zu steuern. Denn diese Menschen den 
Schleusern zu überlassen, die sie unter 
Todesgefahr über das Mittelmeer schi-
cken, steht im Widerspruch zu allen 
menschlichen Werten!
Niemand kann leugnen, dass die rei-
chen Länder mitverantwortlich sind für 
die geschichtlichen Wunden und für die 
Störungen des ökologischen Gleichge-
wichts, die die enormen Bevölkerungs-
bewegungen auf verschiedenen Erdtei-
len, besonders in Afrika, dem Nahen 
Osten und in Mittelamerika auslösen 
und weiterhin auslösen werden. Denn 
in den wohlhabenden Ländern werden 
immer noch politische und wirtschaftli-
che Entscheidungen getroffen, die auf 
anderen Kontinenten zu Instabilität 
führen. 
Es ist höchste Zeit, dass die Menschen 
in den westlichen Ländern ihre Angst 
vor Fremden und vor anderen Kulturen 
überwinden und entschlossen begin-
nen, ihr Gemeinwesen den neuen Gege-
benheiten anzupassen. Der Zustrom 
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von Menschen auf der Flucht stellt uns 
vor große Herausforderungen, aber er 
kann für Europa auch eine Gelegenheit 
sein, sich weiter zu öffnen und solidari-
scher zu werden. Dies gilt bereits inner-
halb Europas. Nur wenn die Länder 
Europas die Herausforderung gemein-
sam angehen, kann verhindert werden, 
dass Menschen an bestimmten Orten 
durch die neue Situation überfordert 
sind. Viele junge Menschen sind über-
zeugt, dass Europa nur dann weiter zu-
sammenwächst, wenn wir nach dem 
suchen, was uns auf einer tieferen Ebe-
ne verbindet. Doch Europa soll nicht 
nur in sich geeint, sondern auch für die 
anderen Kontinente offen und mit den 
Ländern solidarisch sein, die schwere 
Zeiten durchstehen.
Ganz wenig genügt, fast nichts, um auf 
andere zuzugehen und wir können mit 
leeren Händen kommen. Ja, wenn wir 
auf Menschen zugehen, die ärmer sind 
als wir, erfahren wir eine Freude. In 
Taizé erleben wir dies immer wieder. 
Wir haben bei uns zwei christliche Fa-
milien aus dem Irak und eine muslimi-
sche Familie aus Syrien aufgenommen; 
darüber hinaus eine Gruppe junger 
Männer aus dem Sudan und aus Afgha-
nistan – und vorübergehend eine Grup-
pe minderjähriger Flüchtlinge aus dem 
Sudan und aus Eritrea. Wenn wir diese 
Menschen in ihrer Not nicht allein las-
sen und wir uns die Zeit nehmen, ihnen 
zuzuhören und zu erfahren, was sie al-

les durchgemacht haben, dann entsteht 
oft eine tiefe Freundschaft. Ich sage 
diesen Menschen immer wieder: ‚Gott 
hat euch zu uns geschickt!‘
Doch sollten wir dabei auch nicht ver-
gessen, dass in all unseren Ländern seit 
langer Zeit verschiedene Kulturen zu-
sammenleben. Auch zu diesen Men-
schen, die schon lange unter und mit 
uns leben, müssen wir den persönlichen 
Kontakt suchen und Brücken bauen. 
Nichts kann einen persönlichen Kontakt 
ersetzen. Dies gilt besonders auch für 
die Begegnung mit dem Islam. Muslime 
und Christen können gemeinsam Zei-
chen des Friedens setzen und sich der 
„Gewalt im Namen Gottes“ entgegen-
stellen. Franz von Assisi hat schon vor 
800 Jahren nicht gezögert, den Sultan 
in Ägypten zu besuchen, um auf diese 
Weise den Frieden zu fördern. Mutter 
Teresa hat in Kalkutta ihr ganzes Leben 
den Ärmsten der Armen – ohne Anse-
hen der Religion – gewidmet.
Sich innerhalb Europas zu isolieren, 
würde bedeuten, in eine Sackgasse zu 
geraten. Sowohl unter Europäern als 
auch gegenüber den Geflüchteten ist 
ein geschwisterliches Miteinander der 
einzige Weg zum Frieden.

1 Im ersten Teil dieses Artikels greife ich auf 
Gedanken zurück, die ich bereits am 9. 
September 2016 in Sant‘Anselmo, in Rom, 
vor dem Kongress der Benediktineräbte 
ausgeführt habe.


